
SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS - 223 WYLDE
1-8" TWIST 22" SPIRAL FLUTED BARREL

An Aftermarket Barrel for Your Savage Model 110

Looking to change out the barrel on your Savage Model 110 rifle action? Thanks
to International Barrels, changing out your rifle's barrel doesn't have to involve a
trip to the gunsmith! The specially developed design of these Savage
small-shank pre-fit barrels means you can swap out your rifle caliber right at
home. Each International Barrels Pre-Fit Savage Small Shank precision barrel is
constructed with a barrel-nut system that can be threaded onto your action right
at home. Once the barrel is threaded into place, simply check its positioning with
a set of headspace gauges and then tighten the barrel nut down to its proper
torque settings. Then you're done! The easy attachment system of these
International Barrels Pre-Fit Barrels isn't all you're getting. These gun barrels are
button-rifled and are made to precision tolerances, double-checked at every step
along the way. The barrels are made using the company's Medium contour,
which features a straight taper from the breech to the muzzle. Each barrel is
threaded with 5/8-24 TPI muzzle threads. The company warns that some stocks
may need to be inlet to allow clearance for the barrel nut.

Attributes

Name: 223 WYLDE 1-8" TWIST 22" SPIRAL FLUTED BARREL
Manufacturer: INTERNATIONAL BARRELS
Product no.: 100040300
Mfr. No.: 10074
Barrel Weight: -
Cartridge: 223 Remington
Contour: Medium
Finish: Stainless Steel
Length: 22''
Make: Savage
Model: -
Muzzle Threads: 5/8-24
Twist: 1-8
Delivery weight: 1.803kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 559mm
UPC: 785614286629

Item details

US export classification: 0A501.c



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den Savage Small Shank Prefit Precision Barrel
English: Safety Instruction Guide for SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS 223 WYLDE
18″ TWIST 22″ SPIRAL FLUTED BARREL
Italiano: Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Barile Prefit Precision Savage
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS
Český: Návod na bezpečné používání hlaveň Savage Small Shank Prefit Precision Barrels



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für den Savage Small Shank
Prefit Precision Barrel

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Savage Small Shank Prefit Precision Barrels von International Barrels.
Dieser Lauf ist für die Verwendung mit Ihrem Savage Model 110 Gewehr konzipiert und bietet Ihnen die Möglichkeit,
das Kaliber einfach und sicher zu wechseln. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Verwendung.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich der Verwendung
von Gewehren.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor dem Austausch des Laufs entladen ist.
Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen Werkzeuge und Zubehörteile.
Überprüfen Sie regelmäßig den Sitz des Laufs und der Laufmutter.
Achten Sie darauf, dass der Lauf korrekt montiert ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Bei Unsicherheiten wenden Sie sich an einen Fachmann oder Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Ihr Gewehr entladen ist.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge bereit, einschließlich der Kopfplatzierungslehren und des
Drehmomentschlüssels.

Austausch des Laufs:

Entfernen Sie den alten Lauf gemäß den Herstelleranweisungen.
Schrauben Sie den neuen Savage Small Shank Präzisionslauf an die Laufmutter.
Verwenden Sie die Kopfplatzierungslehren, um die Position des Laufs zu überprüfen.
Ziehen Sie die Laufmutter auf die angegebenen Drehmomentwerte fest.

Nach der Installation:

Überprüfen Sie den Sitz des Laufs und der Laufmutter vor jeder Verwendung des Gewehrs.
Führen Sie eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass keine Teile beschädigt oder abgenutzt
sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen oder
Waffenteilen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile, die nicht mehr verwendet werden, sicher und umweltgerecht entsorgt
werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des Savage Small Shank Prefit Precision Barrels, wenden
Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler.

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem neuen Lauf und eine sichere Nutzung!



Safety Instruction Guide for SAVAGE SMALL SHANK
PREFIT PRECISION BARRELS 223 WYLDE 18" TWIST
22" SPIRAL FLUTED BARREL

Introduction
Thank you for choosing the SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARREL. This guide provides important
safety information and instructions for the proper installation and use of your new barrel. It is essential to read and
understand these guidelines to ensure safe and effective use of the product in compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a replacement barrel for Savage Model 110
rifle actions.
Inspect the barrel for any visible damage before installation. Do not use if damaged.
Store the barrel in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep the barrel out of reach of children and unauthorized users.
Always follow local laws and regulations regarding firearms and their components.

Specific Safety Precautions for Use
Use appropriate protective gear, including safety glasses and gloves, when handling the barrel.
Ensure that the rifle is unloaded and the action is open before beginning any installation or maintenance work.
Be aware of the potential hazards associated with firearms, including accidental discharge and injury.
Only use the barrel with compatible Savage Model 110 rifle actions to avoid malfunctions.
Check for proper headspace using headspace gauges after installation to ensure safe operation.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Preparation

Gather the necessary tools, including a barrel nut wrench and headspace gauges.
Ensure you are in a safe and welllit workspace.

Removing the Old Barrel

Unload the rifle and ensure it is pointed in a safe direction.
Remove the existing barrel by following the manufacturer's instructions for disassembly.

Installing the New Barrel

Thread the new SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARREL onto the rifle action using the
barrelnut system.
Ensure that the barrel is positioned correctly and securely.

Checking Headspace

After threading the barrel into place, use headspace gauges to check for proper headspace.
If headspace is within acceptable limits, proceed to the next step.

Securing the Barrel

Tighten the barrel nut to the manufacturer's specified torque settings.
Doublecheck the positioning of the barrel and ensure it is secure.

Final Inspection

Inspect the installation for any signs of improper fit or damage.
Ensure that the rifle is reassembled correctly before use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the barrel is damaged beyond repair, contact your local waste management authority for guidance on proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the installation, usage, or safety of your SAVAGE SMALL SHANK PREFIT
PRECISION BARREL, please refer to the manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your SAVAGE SMALL SHANK PREFIT
PRECISION BARREL. Always prioritize safety and consult with professionals if you have any doubts or questions
regarding the installation and usage of firearm components.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Barile Prefit
Precision Savage

Introduzione
Grazie per aver scelto il barile Prefit Precision Savage Small Shank di International Barrels. Questo prodotto è
progettato per migliorare le prestazioni della tua carabina Savage Model 110. È importante seguire attentamente le
linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Leggi tutte le istruzioni e le avvertenze fornite con il prodotto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizza il prodotto se noti danni o anomalie.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi la carabina.
Assicurati che la carabina sia scarica prima di effettuare qualsiasi operazione sul barile.
Non tentare di modificare il barile o la carabina in alcun modo.
Verifica che il barile sia installato correttamente e che non ci siano spazi vuoti.
Utilizza solo munizioni compatibili con il barile e la carabina.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari, inclusi un set di gauge di headspace e una
chiave per il dado del barile.
Lavora in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione del Barile:

Rimuovi il barile esistente dalla tua carabina seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il nuovo barile Prefit sulla tua azione.
Fissa il barile utilizzando il dado fornito, assicurandoti che sia avvitato saldamente.
Controlla il posizionamento del barile utilizzando il set di gauge di headspace.
Stringi il dado del barile secondo le impostazioni di coppia corrette.

Uso della Carabina:

Dopo l'installazione, esegui un controllo finale per assicurarti che tutto sia in ordine.
Effettua un test di funzionamento in un'area sicura e controllata.
Segui sempre le pratiche di sicurezza durante l'uso della carabina.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti di prodotti non pericolosi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei corsi d'acqua.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i materiali di scarto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, per segnalare un prodotto non sicuro o per ricevere assistenza,
ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il
numero di modello e altre informazioni pertinenti quando contatti il supporto.



Grazie per aver scelto il barile Prefit Precision Savage Small Shank di International Barrels. Seguire queste linee
guida ti aiuterà a garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.
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Säkerhetsinstruktioner för SAVAGE SMALL SHANK
PREFIT PRECISION BARRELS

Introduktion
Tack för att du valt SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS från INTERNATIONAL BARRELS.
Denna produkt är designad för att ge dig en säker och effektiv upplevelse när du byter pipan på din Savage Model
110 gevärsaction. För att säkerställa din säkerhet och produktens funktionalitet, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna med erfarenhet av gevärsmodifiering.
Kontrollera alltid att ditt gevär är oladdat innan du påbörjar installation eller underhåll.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra som inte har erfarenhet av vapenhantering.
Använd alltid skyddsglasögon och andra lämpliga säkerhetsutrustningar under installation och användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att pipan är korrekt monterad och åtdragen innan du använder ditt gevär.
Undvik att använda pipan om den har synliga skador eller om den verkar vara defekt.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer när du drar åt pipmuttern till rätt vridmoment.
Var medveten om att vissa kolvar kan behöva fräsas för att ge plats åt pipmuttern.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att geväret är oladdat.
Samla nödvändiga verktyg: huvudutrymmesverktyg och momentnyckel.

Montering av pipan:

Skruva pipan på plats på din Savage Model 110 gevärsaction.
Kontrollera positioneringen med huvudutrymmesverktyg.
Dra åt pipmuttern till rätt vridmomentinställningar.

Kontroll av installation:

Kontrollera att pipan sitter fast och är korrekt justerad.
Utför en visuell inspektion för att säkerställa att inga delar är skadade eller saknas.

Användning:

Använd geväret endast efter att du har verifierat att pipan är korrekt installerad.
Följ alltid säkerhetsföreskrifter för gevärsanvändning.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningar och material enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till
att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din SAVAGE SMALL SHANK
PREFIT PRECISION BARRELS. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod na bezpečné používání hlaveň Savage Small
Shank Prefit Precision Barrels

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hlaveň Savage Small Shank Prefit Precision Barrels od společnosti International
Barrels. Tento produkt je navržen tak, aby vám umožnil snadno a bezpečně vyměnit hlaveň na vaší pušce Savage
Model 110. Abychom zajistili vaši bezpečnost a spokojenost, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že máte odpovídající znalosti a dovednosti pro práci s puškami.
Vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla při manipulaci se střelnými zbraněmi.
Zkontrolujte, zda je hlaveň správně namontována a zajištěna před každým použitím.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a osob, které nemají zkušenosti se střelnými zbraněmi.
V případě jakýchkoliv pochybností nebo problémů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před výměnou hlavně se ujistěte, že je puška vybitá a bezpečná.
Používejte ochranné brýle a rukavice během instalace a manipulace s hlavní.
Při utahování matice hlavně dodržujte doporučené točivé momenty, abyste předešli poškození výrobku nebo
pušky.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou správně umístěny a zajištěny před každým použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a že je puška vybitá.
Odstranění staré hlavně: Opatrně odšroubujte starou hlaveň podle pokynů výrobce pušky.
Instalace nové hlavně:

Našroubujte novou hlaveň Savage Small Shank na akci pušky.
Pomocí sady měřidel hloubky zkontrolujte polohu hlavně.
Utáhněte matici hlavně na doporučené točivé momenty.

Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda je hlaveň pevně na místě a zda nedošlo k žádným viditelným
poškozením.
Údržba: Pravidelně kontrolujte hlaveň a její upevnění před každým použitím.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy a ekologickými standardy.
Zvažte možnost recyklace kovových částí, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebě další podpory se obraťte na odborníka v oblasti zbraní nebo kontaktujte výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali hlaveň od společnosti International Barrels. Bezpečnost a spokojenost našich zákazníků
jsou pro nás prioritou.


